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INTRODUCTION  

Inmoclinc appreciates the purchase of our products. This product has been manufactured following all the 
requirements about quality and safety. Carefully reading this technical manual before use, the warnings and 
instructions contained provide important information on safety, use and maintenance. 

Inmoclinc does not assume any responsibility for damages caused by the inappropriate use of the product or 
for a different use than those for which it was designed. 

 General Description 

Operation theater hand washing basin, single or double, designed for an use into the different hospital areas 

Intended use 
• First of all, we advise to read carefully and apply the instructions for use and safety. Keep the use 

manual for possible future clarification. 
• Device type: Operation theater hand washing basin 
• Use environment: hospitals and medical clinics 
• Personnel assigned to use the product: Hospital staff and doctors 
• Limit of use: the operation theater hand washing basis must be use as describe in this manual 

 
Environmental conditions 
 
The environmental conditions of this product must be:  

• Temperature: 0-50°C 
• Humidity: 10%, 90% (without condensation). 

 
 
Manufacturer 
 
This product has been manufacturer by: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Expected life 
 
All our products have been manufactured to function without any danger or risks for objects or people, within 
the limits and conditions determined in this manual for a period at least of 15 years, after this period is 
recommended to replace the product. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

C/Serranía de cuenca Nº10  
Pol. Ind. El Olivar 
28500 Arganda del Rey (Madrid) Spain 
Telf.: 91 872 96 16 
Fax.: 91 872 00 40 
e-mail: info@inmoclinc.com 
www.inmoclinc.com 

mailto:info@inmoclinc.com
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GENERAL DESCRIPTION 
 
 

REFERENCE STRUCTURE SINGLE  
DOUBLE WEIGHT DIMENSIONS TOTAL 

DIMENSIONS 

15800 Stainless steel Single 13Kg 75x51x37cm 75x2 x 40 x 177cm 
0.53m3 

15803 Stainless steel Double 21Kg 150x51x37cm 75x3 x 40 x 177cm 
0.60m3 

 
OPTIONAL Medical tap. Reference 15900  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
OPTIONAL Hydromixer. Reference 15903   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
GENERAL INSTRUCTIONS 

 
• The operation theater hand washing basin can be dangerous if it is handle improperly by unqualified 

personnel. 
• Defective or used parts should be replaced using only the manufacturer´s original spare part for each 

specific product. 
• All accessories or spare parts must be fitted according to the manufacturer´s instructions. 
• Important: In case of using non-original spare parts or altering the product, the manufacturer´s 

warranty will be cancel. In this case, both the manufacturer´s instructions and the conformity 
certificate become invalid. 

 
 

TAKING INTO SERVICE 
• Remove the packaging 

• Verify that´s nothing is missing according the delivery note, check it there is any damage due the 
transport. 

• Remove the packaging while respecting the environment. 
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OPERATING INSTRUCTIONS 

 
• The operation theater hand washing basin is used solely and exclusively as described in this 

manual. 

• Before using the product for the first time and after each use, we recommend cleaning and 
disinfecting it (see maintenance) 

• This product is not suitable for placing in places with high humidity 

 
MAINTENANCE 
Periodic Verification 
Check the product at least once a month, more often if the product is in particularly difficult use conditions; 
inspections must include a visual control for possible damages that could compromise the integrity and the 
correct functioning of the product. 

In case of damages, immediately remove the product out of service until it is repaired or 
replaced. 

 

Cleaning  

• Stainless Steel. Requires a continuos maintenance cleaning 

- Cleaning. Use a cloth with soap and water, then dry the surface quickly using another cloth, 
once the stainless steel is dry we recommend using a conservation product. 

- Chlorinated products should not be used 

• Do not use extremely basic or acidic chemicals (optimal pH 6-8) 

• Do not use abrasive materials such as scouring pad etc. 

• Do not use caustic or corrosive substances. 

• Do not use chemical substances that could alter the structure of the product (acetone, toluene, 
gasoline etc.) 

 
Sanization 

It is very important to follow the instructions indicated on the disinfectant product, as well as to use the 
proportions provided on the packaging regarding percentage concentration, temperature, reaction time…… 
The possible modification of these characteristic can modify the product.  

 

Out of service 
In case the product is taken out of service for a long period of time, it is necessary: 

• Place in a dry place and away for the sun 

• Protect from dust, covering it with a nylon canvas 

• Lubricate all the parts that could rust or be damaged if they become dry 

 

Storage 
Storage for a long period of time must be carried out under the following conditions: 

• The product must be packed 

• Storage place must be dry and protected from the sun 

• Products should not overlap 

 

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiBp7rRkereAhWu4IUKHahVC3QQjRx6BAgBEAU&url=http://es.steven-universe.wikia.com/wiki/Archivo:Advertencia.png&psig=AOvVaw0c3rlf7dtVNkECnWtyQ05R&ust=1543049540304146�
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GUARANTEE 
INMOCLINC give a three-year guarantee on all its products from the date of purchase; for its effectiveness, 
the guarantee must be submitted to INMOCLINC duly completed by seller accompanied by the original of the 
corresponding purchase invoice with accurate indicate of the date of sale. Never shall be granted an 
extension in the guarantee because of replacement of parts when making the repair. 

During the guarantee period, any defect of the product attributable to a manufacturing mistake that affects its 
correct functioning will be corrected free of charges, including free replacement or repair of defective parts. 

The natural wear of the product (for example: upholstery) is excluded from the guarantee. Also not included 
are damages causes by improper use (for example: incorrect cleaning), incorrect unpacking, causes of force 
majeure, or faults produced as a result of incorrect installation or improper use, manifest abuse or problems 
such as knocks, falls an in general all due to external causes to the product itself, or due to incorrect by 
technical personnel not expressly authorized. 

This guarantee does not cover the amount of displacement or labor of the technical, or transport of the 
product. 

Manufacturer declines all responsibility derived from the inappropriate use of the product. 

This guarantee is valid for the initial purchaser of the products and is not transferable. 

 

 
CERTIFICATES 
All our products comply the European standards relatives to Sanitary products, ISO 9001 and ISO 13485.     
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TECHNICAL 
DOCUMENTATION 
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 # Uds Código Referencia Descripción Ed L A H € Material Acabado P V Observaciones
1 2 Anclaje Anclaje de pared           
2 1 15800 Lavamanos quirúrgico de un cuerpo 0 750 510 370  AISI 304 SAT  12.40 0.14  
3 1 Desagüe         0.12

Descripción:
Lavamanos quirúrgico de un cuerpo
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DIBUJO SIN ESCALA
DIMENSIONES EN MILÍMETROS

TOLERANCIA: ±0.01mm 

L 750    A 510    H 428    P 12.83kg    V 0.16m³

Dibujado por J.S.B.

Verificado por R.M.G.

Validado por A.M.G.
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 # Uds Código Referencia Descripción Ed L A H € Material Acabado P V Observaciones
1 2 Anclaje Anclaje de pared           
2 1 15803 Lavamanos quirúrgico de dos cuerpos 0 1500 510 370  AISI 304 SAT  20.54 0.28  
3 1 Desagüe         0.12

Descripción:
Lavamanos quirúrgico de dos cuerpos
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DIBUJO SIN ESCALA
DIMENSIONES EN MILÍMETROS

TOLERANCIA: ±0.01mm 

L 1500    A 510    H 428    P 20.97kg    V 0.33m³

Dibujado por J.S.B.

Verificado por R.M.G.

Validado por A.M.G.
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L      A      H      P 1093.49kg    V 1.08m³

Inspeccionado por el día 17/05/2018

Aprobado por el día 17/05/2018
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DIBUJO SIN ESCALA
DIMENSIONES EN MILÍMETROS

TOLERANCIA: ±0.01mm 
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15803 - fontanería y detalle de instalación |  

L      A      H      P 1102.17kg    V 1.08m³

Inspeccionado por el día 17/05/2018

Aprobado por el día 17/05/2018
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Pág. 1 / 1

20
18

03
22

 15
:4

3

ic

p

DIBUJO SIN ESCALA
DIMENSIONES EN MILÍMETROS

TOLERANCIA: ±0.01mm 
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